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.Vlf&jelenik: 
Uetenkint kétszer, csütörtökön és ap reggel. Előfizetési föltételek. 

Szerkesztői iroda : 
Szentháromsága tea, Geiszlerféle ház, 872. s/ó 

hová a kéziratok bérmentve utasitandók. 

Kiadóhivatal : 
Btarger Zsigmond könyvkereskedése. 

Szegeden l i á / . h o z h o r d á s s a l E g é s z évre o írt, — félévre 3 frt. -
60 kr. osztr. ért. 

vnegyedre 1 frt 

Vidékre postán: Egé . évre 8 frt, — félévre 4 frt, — évnegyedre 2 frt, osztr. é r t 

Egyes szám ára 8 ajkr. 

Hirdetések: 
Az öthasábos petiisor egyszeri hirdetésnél 7 ujkr 

kétszerinél 6 ujkr., többszőr-inéi 5 ujkr. 
Bélyegdij minden egyes beigfaiásért 36 ujkr. 
A n y i I t t é r b e n a hároinhasábos petitsor ikta-

tási dija 20 ujkr. 

Az előfizetési pénzek és hirdetmények B u r g e r 
Z s i g m o n d könyvkereskedéséhez efmezendők. 

Alföldi viszonyok. 

Tiszaszabályozás. 

A T i s z a s z a b á l y o z á s r ő l különféle hírlapi 
cikkekben annyi értekezést , javaslatot s tudósítást 
lehetett olvasni ezideig szakértőktől és másoktól is, 
inikép je lenleg már cz ügyről írni , kivált nem 
szakér tőnek, csaknem fölösleges szószaporitásnak 
tekintethetnék: ha ezen ü g y , kivált épen mos t , a 
f. hó 30-án Pesten tar tandó tiszaszahályozási nagy-
gyűlés előtt , annyi tervezés, munka , k iadás , káro-
sodások s meghiúsult remény u tán , kétszeresen 
érdekessé s ennélfogva minden oldalról fölvihigosi-
taudóvá nem vált volna. Szabadjon tehát ez igény-
telen cikk í rójának, a csongrádi s illetőleg mindszent-
apátfalvi társulat érdekében egy tételt fölállítani, 
miszerént ezen társulat munkálatai s igy költekezé-
sei mindaddig sikeretleneknek muta tkoznak , még 

Jésak Tápénál a T i szába , ezt amugv is tudva lévő 
lassú folyásában gátlókig szakadó s ezt szokszor 
tetemesen tölduzzasztó .Maros, Szegeden tá l , ott 
valahol a boszorkány szigetnél nem jncneaztcUk-JV 
T i s z á b a , azon egyszerit megjegyzésnél és oknál 
f ogva , minthogy nagyobb áradáskor azon vizmeny-
uyiség, amely itl egyesül , Szeged város alatt lévő 
keskeny mederbe nem férvén, ha esak ezen nagy-
város hatvanezeret jóval meghaladó lakosainak lé-
telét kockáztatni nem a k a r j u k , azon nagy vizet, 
mely Szeged városát már annyiszor fenyeget te , és 
előbb vagy u tóbb , de okvetlen — dacára bármily 
nagy uiegcrötetéséuek —- elönti , nem kevesit j i ik: 
már pedig mintán ugy a Maros mint a Tisza völ-
gyeiben ezelőtt elterült á r a d á s o k , ezen folyók sza 
bályozásai által, keskeny ártért képező töltések közé 
szoríttatva növelteinek, ez által épen az ellenkező 
tör ténik: ezt Szeged városa belátva, a Maros vizé-
nek Tápénál eltöltetését s az emiitett szigetnek 
vezettetését óhaj to t ta , de valamely helyi érdekből 
alakult ellenzéknek azt meghiúsítani sikerülvén, 
ezen oly nagy mértékben szüksége — sőt élet-
kérdéssé fejlett tervének kivitele, mely az időköz-
ben épült vaspálya által most már esak nehezítte-
tik , mindeddig abban maradt. Azt is hallottuk, hogy 
amidőn a város a la t t , a Tiszán keresztül a pá lya 
vonalán létező vashíd építtetése munkába vétetett, 
a város részéről ez ellen óvás té te te t t : de minthogy 
mindemellett a hid elkészül t , hogy a tavaszi j é g 
olvadásakor könnyen történhető torlódás s az ottani 
keskeny mederen le nem folyható vizuek veszedel-
mes k iáradása meggátol tassák, a város előtti me-
dernek költséges szélesbitése eszközöltetett; de va-
lamint sokban — ngy ebben is a gyakorlat kigú-
nyolta az elméletet , mivel a legközelebbi marosi 
áradás — a m a g a iszapjával ezen szélesbitést 
megtöltvén, ottan a Tisza medre ismét a régi. És 
most már ott á l lunk; miszerént föltéve, hogy nem 
mint ez idén csak a Ká rpá tokon , hanem Erdélyben 
is egy időben sok havu telünk legyen — * mun-
kába vett t iszaszabályozási töltések tökéletesen el-
készülve, mindkét nevezett folyónak tömérdek 
vize sehol ki nem tör s egész tömegben Szeged 
alá kénytelen lesz folyni — minden szoros érte-
lemben vett szakértelmiség nélkül , egyre aká r szá-
zat iöltebetni, bogy a még eddig bár nehezen is ; 
de megmentett város menthetlenül el fogna veszni, 

ha csak (mit senki , már csak emberiség szempont-
jából sem kárhoztathatna) egyik vagy másik túlsá-
ságos vizű folyónak szépen elkészülendő gá t ja i el 
nem metsze tnek , vagy a terv és közel kilátásban 
is levő zsilipek ki nem nyittatnak. 

Hogy pedig a Tisza , mely régibb időben ba 
áradáskor medrében nem fért is meg , de a többi 
mellékfolyók is , miket bevesz, sa já t völgyeikkel 
beér ték , mintegy 30 év óta pedig egyre növekedő 
áradásakori magasságával , mind nagyobb mértékben 
fenyegeti , sőt el is önti a közelébe eső régi s tőle 
ment földeket, sőt helységeket — ez is szabad 
legyen némelyek állítása ellenére, (mintha ezt 
az árviz iszapja által magasított tiszavölgyi föld-
szine okozná) a nem alulról, vagyis a Dunánál, 
hanem fölülről s elejénte minden központi vezény-
lés nélkül összevissza, azután pedig 1846 óta úgy-
szólván mindenütt egyszerre s egyre-másra munká-
ba vett szabályozásnak tulajdonítani. 

Az. 1816-iki úgynevezett nagy á radás , mely-
hez, hasonlónak az akkori éltes emberek - azelőtt 
•10 évvel — és igy mint tudva is v a n , csakugyan 
1776-ban tartották, olyan volt, melynek elejét venni 
igen csekély fáradságba került , s amely annyiban, 

fiiegTPrrwBeid üüfcrew 
mivelök előtt még hasznosnak is vétetett, amennyi-
ben igy kaszá ló jára , vagy parlagon heverő földjére, 
ha az inkább divatozó marbatenyésztés tekintetéből 
ezt akkoriban szükségesnek lát ta , tetszés szerént 
ráereszthette. 

Jelenleg m a r , ba a távolabbi földbirtokok 
elejébe is , melyek azelőtt soha sem vol tak, vagy 
minden k á r nélküli kisebb áradásoknak kitéve — 
mentő töltések nem huzatnak — kivált 1830 óta, 
kisebb nagyobb mértékben évenkénti elöntéseknek 
vannak kitéve s jóllehet ez rejok nézve nem cse-
kély s csakis egyedül a szabályozási s kiszáritási 
munkálatok beálltával kezdetét vette, teher magában 
is nyomasztó; még azt is várhat ják , hogy a föl-
sőbb helyen munkába vétetni rendelt ártérfejlesztö 
egyének — kiterjesztendönek ta lá landván, a sok 
első osztályú adóztatás alatti legnagyobb részt, solia 
árvizet nem szenvedett földekre i s ; ezeket a ki-
száritási munkála tok telkeibe is részesitendik, ami 
azután már elvisel hetién ha j lenne. — Mind-
ezekből teleit következik, hogy a Maros Tápén alul 
a boszorkányszigetig vezetendő; — mert add ig 
minden szabályozási munkálatok neui egyéb - crö-
s pénzpazarlásnál , liogy s miként kellessék ezt 
végrehaj tani , az ugy tartom a legközelebbi nagy-
gyűlés teendőinek egyike lenne. Ami az érintett 
ártérfejlesztést illeti, melynek alapjani az. 1855-iki 
eddig legmagasabb áradásnak vizszine szolgálna; ezt 
az igazság s méltányosság elveivel megegyezőnek 
sehogy sem találja cikkíró, mert azt t a r t j a , hogy 
valamint egyrészről a szabályozási munkálat egye-
dül a Tisza völgyét fog ja majdan mivelhetövé tenni 
s úgyszólván az illetőknek s a hazának megsze-
rezni , ugy másrészről a Tisza völgyén kívül eső 
téreket is , az ártérbe venni; miután ezek csak a 
szabályozás óta vannak és lesznek áradásnak kité-
ve , bármily csekély osztalékban s részben terhelni 
nem lehet. 

ll.-M. Vásárhely, nyárhó 19-éu 1860. 

Kgy regi ottani erdekeit állal. 

A sárospataki káromszázados ünnep. 
r í . 

/ Megígértük olvasóinknak, hogy tudós tár-
saságunk érdemdús elnökének áldomás-beszédjéből 
közlendünk annyit , mennyire lapunk szíik volta ter-
jeszkednünk enged. 

Szavunknak állva, megjegyezzük, hogy ez. 
áldomás-beszéd minden szava megérdemli , hogy 
ércbe vésve az utókor számára fönmaradjon. 

,.Az. u jabb időkben — mondja elkezdett be-
szédét folytatva a nemes gróf — egy egészen uj 
fa j tá ja állott elő a műveltség, az. úgynevezett ku) 
tura terjesztőinek és ezek egy egészen uj és terje-
delmes irodalmat keletkeztettek. Ez.ek maguknak 
föladatul azt tiizve, hogy a kelet népeit fogják a 
középeurópai műveltség körébe belevonni, megfog 
hatúlag nekünk estek ezen szellemi vándorlásaik-
ban és bennünket kitűnő figyelemre méltattak. Elő-
álltak ezek között mindenelőtt a n é p i é i r ó k (etli 
íiograplmáok). Ezek lá tva , hogy hazánk nagy or-
szág , melynek lakói nem mind egyazon nyelvet 
beszélik, hanem azért mégis ugyanazon egy haza 
polgárainak érzik m a g u k a t , azt mind egyformán 
szeret ik, annak érdekeit mind hazai szempontból 
fogják föl, liogy békében é lnek , és ámbár nem 
mind egynyelvi iek, de egymást jól értik mégis, 
egyszóval, hogy nyelve nem mindegyiknek magyar, 
de szive mindegyiknek a z , azt mondták : ez nem 
.jól van._ez_jikj ldáh-a.a művelődésnek. a nénicirás. 
•i pullltkaí ggyozg Zvfcotőt'Zo öaludalát fül eova vo 
heti , de a nyelv-különbségeket n e m , tehát ezen nép 
fajokat újból kellene a lakí tani , és mindegyiknek 
meg kellene adni az egyenjogúságot. Nekimentek 
tehát s azt tanácsolták, hogy a népleirási tudomány 
szerént a földabroszból csupa szigeteket kellene 
csinálni, számtalanokat természetesen a népvegyü-
let tarkaságánál fogva és mindegyiknek külön szint 
adni. Jöttek ezek után az á l 1 a p i - a j z i r ó k (sta-
tistikusok). Ezek azt mondták : valódi szégyene a 
tudománynak, hogy ezen ország még most is isme-
retlen föld (terra incognita), hogy lakóinak száma 
fajkülönbségre nézve még ma sem tudat ik , hogy 
vá iosa inak . helységeinek nevei olv érthetetlenek. 
Azt tanácsolták tehát : az lenne leg jobb, ezen or-
szág állaprajzát (stalistikáját) olyan emberek által 
derittetni k i . kik egészen ismeretlenek az ország-
b a n , kik a nép szokásai t , gondolkozási módját 
nem ismerik, a legnagyobb résznek nyelvén nem 
beszélnek, kiknek tehát tudatlanságuk épen oly 
nagy mint elfogultságuk, s — emellett tanácsolták, 
hogy a városok és helységek nevei fordíttassanak 
át németre , igy például Sáros-Patak lenne , .Ko-
t h i g e r B a c h " , Török-Szent-Miklós „ T ü r k i s c h e r 
l i e i l i g e r X i k o l a u s " , Füzess-Gyarmat „ Z a b . l e 
K o l o n i e " s th. ; ami pedig a nép számát fajkii 
lönbségre nézve illeti, azt mondták , legjobb lenne 
az emberek neveiből kutatni ezt k i , ha p. valakit 
nem hívnak Vargának , P a p n a k , Kovácsnak, Feke-
tének vagy Fe jé rnek , az már természetesen ne 
Írassék a magyar rovatba , hanem abba , amelyhez 
nevének hangzása legközelebb es ik , ellenben p. o. 
ha valakit Kolleruek, Suiidtnek, Szanernek sth. 
h ívnak, legyen az a legkörmönfontabb magyar kü-
lönben . Írassék a németek rovatába: mely u j és 
az eddigi állaprajzi (statistikai) tudományokban is-
meretlen módokkal bizonyosan a leghitelesebb ada-
tok fognak kiderülni. Ezek után a n e v e l ő k 
(paedagogok) jöt tek, ezek nekünk mint újságot 
mondták mély bülcseséggel, — noha magunk is 
igen tudjuk és érezzük, — hogy ezeu ország tan-
intézeteiben sokak és nagyok a hiányok. Taná-
csolták tehát , hogy azokat tőből meg kell változ-
ta tni , mindenelött tehát minél több német tanárt 
kell a lkalmazni , ezek terjeszszenek tudományt és 
ismereteket — üres vagy nem üres padok előtt, 
az mindegy — megértve vagy meg nem értve a 
hallgatók á l ta l , az mindegy, az általok terjesztendő 
műveltségnek (kulturáltak) íensösége és súlya oly 
nagy , és vonzóereje oly varázshatásu leszen, hogy 
az illetők fejeibe mindenesetre utat fog magának 
találni. Jöttek elvégre a n é p m ű v e l ő á l l a m f é r -



l ink . (cnltnralis politikusok) s ezek azt mondták 
nekllnk: nektek történetetek ( históriátok! nincs. nek-
tek alkotmánytok nincs, nektek múltotok nines. — 
nektek csak jövendőtök lehet, de az is csak ugy, 
ha lemondva szerkezeteitekről, jó szerivel tmvezet-
tetitek magatokat általunk cs teljesen beleolvadtok 
a középeurópai műveltségbe, azon közép Európába, 
mely ezen világrész egyensúlyát föntartam van hi-
vatva, azon egvséges német műveltségbe, mely az 
általános szabadságnak leszen a maga idejében 
bölcsője. Az ujnenift tudósok ezen négy faj táját 
neveztem én egykor a műveltség vakbuzgóinak. 
Mennyire követtefíek tanácsaik? Bizony nem tu-
dom és nem ide tartozik, de annyit örömmel tu-
dok, hogy nálunk viszhangra nem találtak, és tu-
dom azt is , — mert hiszen egyszermásszor talál-
koztam a műveltség némely ily apostolaival 
hogy ha például a népleiróhoz fordultam, megtu-
dandó, mik volnának tehát azon jogok, miket az 
általa ajánlott egyenjogúság foglalna magában, mé-
lyeit hallgatott. En ebből azt gyanítottam, hogy 
ezen tudósnak oly szótára lehet, mely előttünk 
egészen ismeretlen, és hogy abban az egyenjogú-
ság a jugnélkíilözés egyenlőségét jelenti. Ila to-
vábbá az állaprajziróval álltam szóba, mindjárt 
meggyőződtem, hogy előtte ez ország ép oly is-
meretlen föld, mint valaha, és hogy azon adatok, 
melyek az ü műveltségi módszerivel gyűjtettek, az 
igazság elferdítésével azonosak. Ila továbbá a 
velővel találkoztam és kérdeztem, hiszi-e, hogy a 
tudományok és ismeretek mintegy tölcsérrel kiön-
tése, elegendő, ba nem hatunk oda, ki azokat be-
fogadni és fölvenni magában hajlandó ¡egyen? a 
tudós mélyen, noha méltóságosan hallgatott. Ha 
végre találkoztam a népnövelü államférfiitval és fi-
gyelmeztettem, bogv az ö módszere egyenesen az 
ellenkezőjét szülné annak , mire ö törekszik, ba 
kérdeztem, hogy mutassa meg nekem a középeu-
röpai birodalmat, ismertessen meg annak egyensú-
lyával , hadd láthassam egységét, ezen nagy tudós 
melyen hallgatott és azzal eresztett e l , hogy a kö-
zépeurópai birodalom a földleírást tudományok ha-
ladásának folytán bizonyosan tol fog födöztetni és 
a német egység annak idejében bizonyosan létre 
jönni tekintve kivált a vajúdások nagy hossza-
dalmasságát és unalmasságát. 

„Szerencsénkre, uraim, a magyar művelődés 
emeltyűi és köztük ezen sárospataki tötanoda, min-
denkoron más szempontokból fogták föl a művelt-
ség terjesztésének föladatát. Bégen átlátták ezek, 
bogv a műveltség terjesztésének föleid) általam fu-
tólag ecsetelt módszere, ha alkalmaztatnék, vég-
eredményként nem mutathatna föl egyebet, mint 
hogy általa az emberiség oly tagokkal szaporittat-
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alkalmatlanabbak öndolgaik intézésére, vezetésére, 
kormányzására. naponkint mélyebben stilyednek az 
anyagiságba s öntudatlan gépicsségbe. Tudták 
ugyanis, hogy a keresztény emberi társaságnak 
oly tagokra vau szüksége, kikben az emberi és 
erkölcsi méltóság öntudata fölébresztve és a jogér-
zet ki legyenek fejtve, ezek pedig karöltve járja-
nak a szabadság szeretetével, hogy igy a közrend-
nek is meg legyenek szerezve azon alapjai , me-
lyeken nyughatik az egyedül, ba az emberi nem 
fejlődésének nem lenyűgözője, hanem paizsa és 
biztositéka akar lenni. Tudták efölött, Iiogy a ha-
zának hazafiakra, a megyei, községi és családi 
életnek férfiakra van szüksége, kik helyüket embe-
rül betölteni, a társaság hasznos polgárai lenni 
tudjanak. Ezen célra való tekintettel terjesztettek 
tehát az ismereteket, intézték a közoktatást. Tet-
ték ezt anélkül, hogy az általános műveltség be-
hatásai ellen elzárkózni vagy azokat maguktól cl- j 
utasítani kívánták volna. Sőt mint a méhkasból 
szerte szárnyalnak szét a szorgalmas méhek, hogy 
a virág nedveit magukba szíva és mézzé idomítva, 
megtakaríthassák, ugy Igyekeztek a tudományos 
virágzás hónaiba, hogy az onnan hozott kincsekkel 
a magukét gazdagíthassák. De tudták azt is , hogy 
az emberi értelem haladásainak összes összege, 
mely- az általános műveltséget képezi a XIX. szá-
zadban az összes emberiségnek kincse és nem tu-
lajdona kirekesztöleg egy nemzetnek sem, hogy 
ezen kincshez mindenki hozzáférhet, kinek keblét 
jónak. szépnek és nemesnek vágya vlagasztván, 
ezek ihletései között közeledik hozzá: és tudjuk 
azt is. hogy minden nemzetnek van t'gy, a gond-
viselés által rábízott saját kincse , ez pedig a nem-
zetiség, melyet emelni és nemesíteni végzetszerű 
kötelesség s bármiért c s e r é b e a d n i ön f e r t ő z -
t e t é s n é l k ü l n e m l e h e t . " 

Ilyen áldomásszónoklatok tartattak »Sárospata-
kon s a hangulat, az érzelem, mely átlengi őket, 
valóban átláttatják mindenkivel, bogv nem csupán 
helyi ünnepély. hanem nemzeti ünnep tartatott Sá-
rospatakon. 

Kereskedelmi és ipiiniiozgalniak. 

vezett ..Vindobona" másik az ..Anker." A „Vindo-
bona" igen okos és/.gvel azt akarná, hogy ast árva 
penziieg biztosított jelzálogokat még ő nála ¡8 biz-
tosítsák . tnirc nézve igen helyesen s mindenki által 
érthetőii g mondja a „p. N. Ha tehát a „Vindobona" 
által biztosítandó jelzálog neki-jó s részére elegendő 
biztosítékot nyújthat, vagy a „Vindobona" műnyel-
vén szólva, ha a G e s c h i i f t g u t , mért ne lehetne 
az jó s mért ne nyújthatna az elegendő biztosí-
tékot az eredeti hitelezőnek is? A másik társulat, 
mely a közbizodalma! eljátszotta, az „Anker." Ezt 
valamennyi bécsi lap számadásra vonja, mert egy 
bő előtt tartott közgyűlésében megállapított zárszám-
láját mindeddig nem bocsátotta közre. E zárszámla 
szerént már ezévben mindazon dijnyeremény ki-
osztatott a részvényesek között, melyet 15 évi 
nyereményül kelle vala tekinteni. Ily eljárás mel-
lett azok. kik az „Ankéténél biztosították magukat, 
természetesen nem biztosítottaknak tekintik összegei-
ket. I Ivakodjé minden honfitársunk, nehogy akár az 
egyik akár a másik e két társulat közöl keserű 
csalódást okozzon néki. 

4 A n ó g r á d m e g y e i g a z d a s á g i e g y l e t 
titkára K a e s k o v i c s L a j o s nyilvánosan fölszólal 
a „Pesti Napló" han, hogy noha az alkotó gyűlést 
még mult évi nyárutó 11-én tartotta az egylet, az 
alapszabályok még mindig nincsenek megerősítve. 
Közli egyszermint a választmány műsorát, hogy 
tudja a közönség kiknek áll tisztában az ügy .szor-
galmazása. A csongrádmegyei egylet elnöke sok-
szor szorgalmazd már, de mindeddig sikeretlentil. 

/ A Sz. I s t v á n uevtí gőzös pest-esztergami 
útjában l.j-Pesten is megállt. 

f Az i i z s o r a t ü r v é n y e k e l t ö r l é s é r ő l 
értekezvén, a „P. 1,1." azt állítja, hogy ez ügyben 
középútnak nincsen helye, hanem vagy a mostani 
törvényes kamatlábat kell megtartani, vagy a ka-
matmegbatározást egészen elhagyni. 

/ A c é h e k v a g y o n á t illetőleg a prágai 
újság egy cikket közöl, mely mindenesetre figye-
lemreméltó. A nevezett lap szerént a céhvagyon, 
illetőleg a céhek alapitványtökéi mindig a céhbeliek 
javára lesznek fordítandók akkor is , ha ez vala-
mely más iparággal egyesült. Igy p. ba a cipé-
szeknek van szegényápoldajok s p. a bőrkészitők-
kel egy társulatba fejitek, ama szegényápolda 
mindig csak cipészeket fogadand magába sat. 

Szegedi tárogató. 

q- rnn-nd í „ / .»Ul . 

getik a k u t y a a d ó t , de azért a k u t y a mégsem 
fizet adót. Ha. az embernek semmi baja sincsen, 
azt szokták mondani: „kútja. baja van." Hányszor 
olvastunk már oly rendeletet v hogy- a kutyák "száj-
kos arat kötelesek hordási: de a«, w-j kutyák föl 
sem veszik e rendeletet s szabad, száj jal járnak az 
uíeáti , s néha meg is harapják az embert anélkül, 
hogy valami bajuk lenne. Azonban merészelné 
esak az ember egyszer is szabad száját használni, 
tudom elmúlnék kedve a másodszori kísérlettől. iiá 
az ember némely kávéházba megy. alig maradhat 

j a sok kutyától, uiiuduntalau melléje fészkelődik 
! ilyen eb . s uiegszaglálva az embert, néha morog 
; is rá. Es mindezt el kell tűrni, mert ha az em-

ber a kutyát bántaná, azonnal gazdájával gyűlnek 
; meg baja s aztán elvégre is azokosabb enged, s 

igy, noha az adónak barátja nem vagyok, mégis 
azt kívánnám, hogy hozassák be a knívaadö: tn-

j dum soknak elmúlnék kedve kutyájával hencegni s 
Í nemsokára meg is fogyna az ebek száma. 

A o w r í i r f y . 
-

/ J ö v ö s ?. c r d á n estefelé. mint D u g o n i c s 
| A n d r á s halála napján mind hölgyek mind urak s 
i az ifjúság nagy számmal szándékoznak a f ö l s ő -
I v á r o s i t e m e t ő b e zarándokolni, hogy a halha-

tatlannak megvigyék az emlékezet és hála örökzöld 
koszorúit. 

/ Színházunk uj bérlője M o l n á r G y ö r g y 
kiadta előleges hirdetését, melyből kivehetjük, hogy 
M o l n á r csakugyan az akar lenni, minek lennie 
kell, a n e m z e t i n y e l v é s é r z e l e m a p o s 
t o l a : Ígéretei idemntatnak s mi ugy hallottuk, 
hogy M o 1 n á r azon ritka színigazgatók közé tar 
tozik, kik amit Ígérnek, meg is tartják. M o l n á r 
mindjárt legelső föllépésével áldozatot hoz a honfi 
erénynek s megtiszteli cgyultal e várost, melynek 
fia az, kinek emlébszobrához néhány téglával ja 
rttlni akar. A társulat jövő hó utósó napján lép 
föl először „Bank háltéban s ezen előadás egész 
j ö v e d e l m é t a D u g o u i c s s z o b o r r a adja Mol-
n á r . Az uj igazgató a szinpad újra díszítésén ki 
vül még oly újítást is tesz, mely sok költségébe 
kerül ugyan, de a közönségnek nagy kényelmére 
leend. Az e m e l e t i p á h o l y o k a t , melyek eddig 
csakugyan inkább ketrecekhez hasonlítottak, r e n -
d e s t e t ő z e t t e l és a j t ó k k a l l á t t a t j a e l ugy, 
hogy már most az alsó cs fölső páholy között a 
különbség nagyon csekély leend. Hogy mindezt 
eszközölhesse M o l n á r , természetcsen költségre van ' 
szüksége, mi okból egy és háromhavi és az egész 
szinidényre bérletet nyit. Bérletárak a multcviek. 
Bérleni lehet K e m é n d y N á n d o r urnái Ok 

' j t é r t i i r i ' l itorjrój'm- -a Laudon-

Ujabb fejlemények. 
f A közügyeink és érdekeink fölött éber 

.'.cmmel őrködő „Pesti Napló" két német társulatra 
teriti a vizes lepedőt egyidöben. Egyik az ugyne-

X. 
Folyó hó 18-án nagy mozgás volt. Az embe 

rek alig várták a délutáni 3 órát nem azért, 
mintha akkorra tán K á t a y n á l valami jóféle halla-
koma vagy pedig valami nagyszerű bevonulás lett 
volna hirdetve nagyja kicsinye uton útfélen üsz-
szedugták fejőket és sugdostak, vájjon miért? mert 
egy magasan álló lénynek el kelle homályosodnia; 
szóval napsötétedést vagy napfogyatkozást vár a 
közönség; mintha bizony anélkül is nem élnénk 
elég sötétségben s fogyatkozásban. Pénzünk már 
annyira elfogyott, bogv zsebeinkben és pénztár-
cánkban semmit seui látunk, mintha már teljesen 
megvakultunk volna, s talán csak azért uralkodik 
jelenleg Szegeden a szembetegség oly nagy mér-
tekben , mert nagyon megerötetjiik szemeinket a 
pénzkeresésben, s egyre azt nézzük, honnan és 
merről jönnének már a jobb napok. Leányaink 
látják a fogyatkozást a táncosokban, mert minden 
táncvigalomnál sokkal több a táncosnő, mint a 
táncos, s az udvarlök is legfényesebb szavaikból 
rövid idő múlva annyira kifogynak, hogy a höl-
gyek végtére a fényes Ígéretekből semmit sem lát-
nak. A vidám arcok, melyek ezelőtt láthatók ra-
binak, mind elsötétedtek már az idő mostobaságá-
tól s oly komorak, mint a napfogyatkozási idő. 
Hát ba holdvilág áll a naptárban s a holdat valami 
rongyos fölliö eltakarja, nem elég sötétséget látunk 
ideáinkban? Dacára mindezen sötétségeknek, a 
közönség egész délután lesben állott, bogv a na-
|ioí elhomályosodni lássa. Ugy kell a napnak, 
miért tartja magát oly magasan s ragyog oly fé-
nyesen, hogy alig merjük szemeinket hozzá föl-
emelni. Jó hogy már rajta is födöztek föl foltokat, 
minek nagyon örülnek az emberek, mert hát régi 
szokásuk : hogy ha valami lényen a legkisebb fol-
tot föifödözik, azt azonnal a sógor-, koma- és 
szomszédasszonynyal tárgyalják, még pedig oly 
mértékben, hogy 5 pere alatt szúnyogból elefántot 
csinálnak: az emberek a rosz hírnek rendesen oly 
könnyen adnak hitelt, hogy a szúnyogot csakugyan 
elefántnak nézik. Mindez, ugyhiszem, nem lesz 
többé, ha az Úristen a világot — újra teremti. 
Mint mondáin, az emberek várták, bogj' a nap 
foltjait láthassák; de az ég annyira elboritá a na-
pot fölhükkel, hogy ismét csak hiába várakoztak. 
Az ég talán csak bánatában borult cl azok fölött, 
kik Isten szép najipalán is sötétséget szomjúhoznak 
ahelyett, hogy a napvilágot keresnék. 

A négylábú állatoknak sokkal jobb dolguk 
van, mint az emberi állatoknak. Már mióta rcbes-

ntcai Hofferbázban. Egész idényre vagy 3 hónapra 
jövő hó fii-ig lehet előfizetni." A im'iltévi bérlők 
jövő hó l-ig helyeik megtartása iránt rendelkezze-
nek. M o l n á r oly hazafiúi tapintattal telte az első 
lépést, hogy ezután ítélve nem csak közönségünk 
várhat valódi élvezetet a télen, dc M o l n á r is biz 
tositva érezheti magát afelől, hogy törekvéseit a 
lelkes szegedi közönség érdeme szerént méltányolni 
fogja. 

t Mily kevéssé gondolkodnak a s z e g e d i 
k a s z i n ó választmány tagjai azon testület ügyei-
vel, melynek bizalma őket az egylet élére állította, 
bizonyítja a legközelebbi választmányi iilés, melyen 
az elnökön, jegyzőn és gazdán kivül épen s e n k i 
sem jelent. Jó lesz a legközelebbi közgyűlésben 
az njból átdolgozott alapszabályokat elővenni és 
elfogadni, melyekben e n e m b á n o m eljárásra is 
van orvosság. Egyik cikk u. i. igy szól: ..Azon vá-
lasztmányi tag, ki három választmányi illésből ki-
marad. (a betegség esetét kivéve) a választmányból 
k i l é p e t t n e k t e k i n t e n d ő s helyette azonnal 
más választandó." 

/ Sok jó embert folyton folyvást üldöz a 
s z e r e n c s é t l e n s é g s mint a közmondás tartja, 
a ba j , mely meglátogatja, soha sem jön egyedül.4 

Emiitettük lajmukhan, hogy a Tisza kiöntései által 
határunkban legtöbbet szenvedett F o t t i J á n o s 
polgártársunk, ki mint tudjuk, az egész ballagitót 
birja haszonbérbe. .Most jut tudomásunkra , hogy 
a kár még meg sem oszlik többek között, mint 
elején hivők: mert F o t t i urnák albérlői nem va 
Iának, csupán 4 telese, kiknek azonban mindössze 
vagy 10 hold vetését vitte el a viz. A többi kárt 
mind F o t t i ur maga viseli, ki bogv a fejszének 
legalább nyelét vegye, vejiszeket készíttetett, hogy 
elöntött földjén majd a halakból némi baszna le-
gyen; de kii a szerencsétlenség üldöz, annak csak 
ugyan nyakára ül, mert a vejiszek elszakadtak s 
a balból is csak a legapraja maradt a kiöntésben. 

/ Bővebb tudakolás után értésünkre esett, 
hog\' a f ő t a n o <1 a i é v k ü n v v elmaradásának nem 
a városi hatóság oka. -V tanárkar a várostól e 
célra pénzt nem kért s eszeréut a város meg sem 
tagadhatta azt. 

100. •— A T i s z a p a r t j á n járva, azt kezdi 
hinni az ember, hogy igen érdekes mulatság lehet 
az a picézés, miután legalább néhány száz min-
denféle embert 1: ít ácsorogni a megnépesült part: 
fölött, kik az apró halacskákat részént időtöltésből, 
részént szükségből fogdossák. Igen igen szép nagy 
harcsák válnának azokból az ujnyi apróságokból. 
Nagyon kár őket kifogni esak csupa mulatságból U > 



7 T e l j e s e n b i z t o s f o r r á s b ó l értesülünk, j 
hogy a bécsi és pesti lapokban a N.-K ik i n d á 11 álli- | 
tolagosan magyarok és szerbek közt történt vcsze- | 
kedés «/.ciiitcleii linziig knlioliiiáiii - mely bi/.o ; 
nyosan azoktól eredt, kiknek érdekében áll , hogy j 
a szeretetben testvérré forr.' két nemzetet egymás 
ellen lázítsák. Kikindán semmi csoportos verekedés 
nem adta elö magát , mely a szerb lelkészek köz-
bejöttét tette volna szükségessé, sőt' mint teljesen 
bizonyost hallottuk, bogy soba összeféröbb testvéri-
séggel , engedékenyebb kölcsönös szeretettel nem 
viseltettek egymás iránt szerb és magyar , mint 
épen most. Jegyezzék meg azok, kik, hogy a za-
varosban halászhassanak, a szakadás és viszály 
konkolyát szeretnék hinteni e két nemzet közé, 
hogy a közős haza szeretetén seui vakbuzgók sem 
az árulók ármányai erőt nem veendnek soha. 

X S o m s i t i i l ' á l köztiszteletben álló hazánk-
fia legközelebb fölszólította a pesti lapokat, hogy 
amennyiben hazánk ügyeit és jogait bántalmaznák 
a bécsi lapok, ez ellen a magyar sajtó fölszólaljon; 
minthogy azonban ezen levelének is ferde alapot 
tulajdonított egy bécsi lap, újból irt S. Karlsbadból 
egy levelet, melyben, megvallja, hogy a „Pesti 
Naplódnak igaza tolt , midőn áilitá, hogy bizonyos 
kérdésekben a beszéd ezüst, a h a l l g a t á s a r a n y . 

X A bécsi „Volksfreund" rettenetesen meg 
van ijedve, mitévők leszünk, ha majd a képviseleti 
rendszer beálltával valahol z s i d ó t találnak válasz-
tani képviselőül. Kérjen jó tanácsot a „Kircheu-
Zeitung"tól, majd ez f ö l v i l á g o s í t j a . 

J e u e y L a j o s Vásárhelyről kinyilatkoz-
ta t ja , hogy az ott a horvát célokra adott hangver-
seny hirdetményében közlött kissé hosszít név ki-
írását ö eszközölte, s eszeréut a helyeslő vagy nem 
helyeslő véleményt egészen magára vállalja e 
tárgyban. 

7 A „Pesti Hírnök" méltányosan kel ki a I 
t a n ü g y k e z e l é s e ellen a fővárosban. Legelő-
ször is az „Orvosi Hetilap-ot rója nteg, mely j 
C s e r m á k tanár tudományának kész volna a hazai ] 
nyelvet is föláldozni. Ez ellen a nevezett lap s ! 
vele minden magyar tiltakozik: mert miként az I 
egyszeri népszónak monda, nem a nép van szol-' 
gabiró számára alkotva, hanem a szolgabíró a nép 
számára, ugy mi is azt mondjuk, hogy nem azért j 
vau sem a pesti királyt tudományos egyetem, sem I 
a budai műegyetem vagy mint nevezik József ipar ; 

tanoda: sem a tetemes költséggel épült budai sem : 
végre a pesti föreáltauoda nem azért aiapittotlak, 
hogy néhány magyarul nem tudó tanárnak élelme 
legyen biztosítva. A budapesti e l e m i t a n o d á k -
b a n sem tanulják nteg az anyanyelvet a gyerme-
kek , mert a t a n í t ó k é p e z d e be i : a magyar nyel-
vet kivéve mindent németül adnak elö. Kérdezzük" 
már most tudós szomszédainktól, nem esuda-e, ha 
annyi tudományos embere van is a magyarnak, 
midőn minden tanintézetben, mely felé fordul, nem 
anyanyelvén hallhatja a tudományokat. 

— N á d a s d y L i p ó t n é , "született F o r r a y 
grófnőt, ki a közügyek mellett oly buzgó tevékeny-
séget fejt ki , néhány nap előtt a fővárosi ifjúság 
fáklyás zenével tisztelte meg. 

— Z s e d é n y i t Szepesmegyébeu mindenféle 
kitüntetésekkel fogadják. Lőcsén" nagy fáklyásme-
netet rendeztek tiszteletére, Iglón a fölsömagvar-
országi bányapolgárság itdvözlé s elnöklete alatt 
ülést tartott. 

-V kassai törvényszék nyomozölevelet ¡11-
ditott „ k é t , n e v é r e és t a r t ó z k o d á s á r a nézve 
i s m e r e t l e n , felségsértés miatt gyaníts férfi üldö-
zésére." 

X S á r k ö z i J ó z s e f zenekara a bécsieket 
gyönyörködteti. 

— Valóban m a g y a r h o z és h a z a f i h o z 
m é l t ó v é g r e n d e l e t liönvi közbirtokos, H u 
s z á r K á l m á n végrendeletének egyik pontja így 
hangzik : „Miutbogy pedig, m i n t b e c s ü l e t e s 
e m b e r n e k , v a l l á s o m r ó l s n e m z e t i i u f é -
z c t e i n k r ö l m e g f e l e d k e z n i a l e g n a g y o b b 
b ű n v o l n a , ennélfogva: a) a pápai ref. fötanodú 
nak 20,000 ujfrtot; b) a magyar tudós társaság 
tőkéjéhez 10,000 ujfrtot; c) a pesti magyar nem-
zeti színház nyugdíjintézetére 10,000 njfrtot; d, a 
hőnyi ref. gyülekezet tökéjéhez 10,0u<> ujfrtot; e) 
a hőnyi szegények ingyen lakásán) egy ház meg-
vételére szükséges összeget rendelek." A jeles 
honfi, ki ily végrendeletet irt , f. hó 9-én hunyt el. 
Béke és áldás hamvaira! Kiváltjuk, hogy példáját 
sokan kövessék a hazában. 

X H e g e i l i i s L a j o s dramairó s a nemzeti 
színház tagja Pesten a Kókushoz címzett kórodéban 
meghalt. 

X J e l l a s i c h bárónak Zágrábbau emlékszob-
rot sürget az ottani hivatalos ujsag. A szoborhoz 
szükséges 80,000 Írtból eddig összegyűlt 600. 

X O r a v i e á n bizonyos bánsági néiuet lap 
szerént valóban rémséges állapotban lehet a közbá 
torság. Egy verseei földművelőt a szabadban ver-
tek agyon: mindjárt utána 14 lovat loptak e l : egy 
nőt saját házában megfojtottak s megraboltak: egy 
ólba is betörtek a zsiványok s két tehenet vittek 
el belőle. Elég ebből ennyi, hogy ineg legyünk 
győződve róla, miszerént Oravieán és környékén 
az ember élete és vagyona nem a legbiztosabb iá 
hon áll. 

— Néhány hét előtt a tanoda-utcában egy 
ó r a s z a l a g találtatott tübbuemü rajta függi) érté-
kes apróságokkal: tulajdonosa jelentse magát a 
helybeli rendörliivatalbau. 

T A Ü C A . 
K é t n a p P e s t e n . 

( I . 
11 főrabbi ur követői nem magyar ruhát): követői 

Széchenyiül ;«. Magyar szellem, 
hegyek gyönyörű virága. - A s 
|..városi és a falusi nők ismerteti 
Külső és belső közönség, 
nos nemzeti böges. — A 

l inger . — Egy magyarból 

német pincér. — A peesi 
ép szegedi gyermek. - A 
jele. — Zárf zeneestélyek. 

Rákóczy tiizjátékkal. - Aitalá-
1 u-ival egyenjogú nóta. - - Fil-
netre fordított művésznő raeg-

Dumas tiszteltetése s ipva l . dobvaj , trombitával. — Az 
t-sacskasiga. Fokos és kövezetvám. — Juhászok és kan i - ! 
s /ok birkák és malacok nélkül. — Nemzeti szinbáz. — Ör- ; 
)iög Róbert. - A pestiek az olaszok után sóvárognak. --- [ 
A nemzeti színház rósz gazdi lk t fMw. TScTttnts vtrag. 

K o m l ó . — Lisztállapot. — J ó fiuk. — Imidság.) 

X Az ujtéren láttunk legtöbb olyan hölgyet j 
f-s urat, kik nem rabinak magyarul öltözve, de J 
ezek sem voltak sokan és fölrilágositásul kimond- ] 
juk. hogy M e i s s e l t főrabbi tanait hallgatják, ki ] 
azt mondta volna, hogy a zsidók a német müveit- j 
ság terjesztői Magyarországon. Mi nem akarjuk 
hinni, hogy ilyen furcsát mondott volna, de ha ! 
teve. valóban igen roszttl és saját érdekében is , 
nem helyesen cselekedte. 

Erről a térről, melyet csakugyan szép ligetté j 
varázsolt tt pénz és szorgalom, a nemzetünk nagv ] 
Udvüziilfje után nevezett S z é c h e n y i l i g e t b e in-
dulónk, hol lindapest színével javával találkoztunk. 

Ezen a legnagyobb magyar nevét viselő mu- j 
latóhelycn nem volt egyetlenegy öltözet sem, akár 
a nőket néztük tikár a férfiakat, melyet nem ma-
gyar szabó készített, sőt sok olyan derék hazánk-
fiával találkozunk, ki egy szót nem beszél ugyan : 
magyarul, de azért magyarnak vallja magát s na-
gyon meggyülnék vele ba j a , ki az ellenkezőt mon-
daná előtte. 

Öröm volt nézni e nagy tömeget, melynek 
minden egyes egyéne a társalom müveit osztályá-
nál származott. Még ma is szemünk előtt leb.eg 
az a gyönyörű szép hölgyvirág, melyet a pécsi re-
gényes hegyek közöl hozott a fővárosba a honle-
ányi érzelem; meg az a kedves ma már pesti, de 
hajdan szegedi leányka, ki örömöt érzett afölött, 
hogy honleányi terhet tótunk vnla rá. 

Angolunk, ki mindenütt veliink volt s min-
denre tudott csípős észrevételt tenni, a liöJgyko-
szorura mutatva, kérdé tő lünk: 

— Megismerik Önök, melyik fővárosi, me-
lyik vidéki? 

— Miről ismernék? 
— Arról, hogy nfig a fővárosiak lehető leg-

egyszerűbben járnak hazánkban készített tehérpety-
tyes kék kartonszoknyában fekete vagy fehér na-
gyon kevéssé zsinórzott válfiizővel, addig a vidé-
kiek legünnepibb robajokban pompáznak, néha jó, 
néha hamis ezüsttel és aranynya! kivarrott váliu-
zökben és mentékben. 

A Szécbenyiligetben minden kedden és pén-
teken zárt zeneestélyeket tartanak, melyek alkal-
mival egy rendes nagy zenekar és cigányzenészck 
játszanak. 

A tisztelt közönség szívesen hallgatja mind-
kettőt, csak hogy itt kétféle közönség van, egyik 
a rostélyon kívül, a másik a rostélyon belül. 

v Noha a beüt lévő közönség nagy számit, a 
<áiilső még sokkal számosabb és ueut egyszer tör-

ténik, hogy helyeslő kiáltásai általános bögéssé 
növik ki magukat. 

A nagy zenekar épen valami egyveleget ját-
szott, melyben mindenféle igazán jó magyar nóta 
előfordul, s mely a rákóeiindulóva! végzödék. 

Ezek a zenész urak kieszelték, hogy a rá-
kócit tűzzel kellvéu játszani, a gyorsított hangmér-
téken kívül holmi ropogó pattogó röppentyűket 
gyújtogattak meg, melynek a szép induló hangjá-
val vegyes szikrái általános nemzeti bögéssé fokoz-
ták az utcai közönség lelkesültséget. 

Ezen vagy háromszor ismételt rákóei után 
B u n k ó r a került a sor, ki egy kis ideig gondol-
kodott, mit játszék már most 8, hogy szintén tet-
szésben részesüljön. 

A IJM ÍIM'A —f,7,+r>4—»— o. • ),; , uti/r- ot 
kiáltván r á , hogy a rákóei után csak azt a nótát 
lehet meghallgatni, mely igy kezdődik : — J a j de . . . 

B u n k ó nem sokáig gondolkodott, hanem rá-
húzta amngy Isten igazában s a tapsnak és éjjen-
nek sem hossza sem vége nem volt. 

A S z é c b e n y i l i g e t b e n anyagi vágyainkat 
is kielégítettük néhány nem legjobban főtt étellel, 
mely annál roszabbul esett, mert a pincérek c he-
lyen még mindig az enrópai műveltség nyelvén 
szólnak hozzánk vad gyerekekhez s a szó szoros 
értelmében neheztelnek, ha valamelyik vendég an-
nyi bátorságot vesz magának és megmondja nekik, 
hogy biz ő magyarul akar beszélni azzal, kit szol-
gálataért jól megfizet. 

Amint a Széghenyiligetböl hazafelé indulnánk, 
az angol azt indítványozd, térnénk be előbb a 
F i l l i n g e r - f é l e kávéházba, hogy a derék pesti 
fiatalságban gyönyörködhessünk. 

A nevezett kávéház előtt már messziről nagy 
csoportot láttunk, köztök egy-két egyént holmi 
ódon hangszerekkel kezükben. 

— Ugyan kérem szépen — kérdezénk egyet 
— hová és mihez készülnek az urak. 

— Maeskazenéhez a magyarutcába — volt a 
rövid felelet. 

— Ki az a szerencsés, kit e nagy k i t ü n t e -
t é s b e n részesitni szíveskednek? 

— B t i l y o v s z k y n é asszony a magyarból 
németre forditqtt színművésznő. 

— B t i l y o v s z k y n é tehát Pesten tartózkodik. 
— Igen, a Németországban szerzett n e fe-

l e j t s e k e j haza hozta, hogy a szorosabb családi 
körben is örvendjenek rajtok. 

— Nos és. . . De hát miért kap macskazenét? 
— Mert azt monda, hogy ily apró néptöre-

déknek, minő a ntagyar, játszani nem érdemes, s 
hogy ily csekély néptöredék tapsai tt valóban nagy 
művészt ki nent elégíthetik; hanem elmegy a vagy 
negyven milliót számláló német nemzet közé, hogy 
ott arathasson tapsokat, ott nyerjen babérokat. 

— Eszerént Önök nem B i t I y ó v s z k y n é n a k , 
hanem a német elemnek csinálják a macskazenét? 

— Nagyon csalódik Ön nram, mi tiszteljük 
és méltányoljuk a német elemet s elismerjük ér-
demeit ott, ahol ilyenekkel találkozunk s addig, 
mig rovásunkra nincsenek i n a ez érdemek; mi 
nem a német elemnek, hanem a honfihoz és nem-
zetéhez hűtlen volí magyar, most német nőnek 
csináljuk a macskazenét; azon nőnek, ki akkor 1 
keveselte vérei szamát a külföld előtt, midőn e j 
nemzet erkölcsi nagysága elölt egész Európa meg- j 
hajol. 

Be sem fejezhette szavait a fiatal ember, mar 
megindult a sokaság a magyarutea felé, hol, mi-
ntán a megtiszteltetés annak rendje és módja sze-
rént végbement, hazaindult a tömeg. 

B u l y o v s z k y n é egyébiránt e megérdemelt 
tiszteletet az üreg D u m a s csaeskaságának köszön-
heti, ki bizony elhallgathatta volna, mit a hónától 
elpártolt művésznő egy-egy bizalmas percben mon-
dott neki. 

Hazamentünkben két szeretett kedves irótár-
sunkkal találkozunk. 

Az egyik f o k o s u n k a t bámulta a légszesz 
fényénél; ezt a nekünk oly kedves, oly drága zá-
logát u testvéri szeretetnek. 

Fokosunk kissé nehéz nyári sétabotnak, de 
ast-i-t o u i r M o u ] , . . . . 1 . , in, 1 i . . Kci ivcs e m l é k , 
mely hozzá csatolva van, véghetlenül könnyűvé teszi. 

Nehézsége egyik elmés barátunkat arra a kér-
désre ösztönözte, vájjon megfizettük-e már a kü-
vezetvümot, mert mint monda, sokkal többet ront 
e fokos a főváros kövezetén, mint három francia 
bérruhába öltözött kocsisos hintó. 

Külsőjére nézve is szebb azért e fokos azok-
nál nz ormatlan j u h á s z b o t o k n á l , melyeket a 
a főváros divatnracsai hordanak, melyekre azt je-
gyezte meg angolunk, hogy látja ugyan a sok ju-
hászt és kanászt, de miután sem juhokat sem ma-
lacokat nem látnak szemei, azt kell hinnie, hogy 
jnhászgyfilés vau Pesten, s az ország többi részei-
ben csak a b o j t á r o k maradtak meg házőrzőknek. 

Másik barátunk karon fog s némi titkolódzás-
sal mondja: 

Hallottad már, minden pesti lap megszün-
teti a csereviszonyt B t t l y 0 v s z k v v a l a „Budapesti 
HirInp"ot kivéve, remélem te is velünk tartasz! 

— Kedves barátom — viszonzánk mi — én 
nem tarthatok veletek, mert a szegedi u.jság leg-
elejétől fogva m e g f e l e d k e z e t t a „Nefelejts"röl. 

Meglátogattuk a nemzeti színházat is , „Ördög 
Robe r f e t adták. 

A pestiek szeretik a dalműveket, és mégis 
iires volt a szinbáz. 

Az angol erre azt mondta, hogy az iit volt 
o l a s z o k annyira elragadták a magyar közönsé-
get, hogy a h a z a i dalmüveket meg sem hallgat-
hat ják, hanem folyvást o l a s z o p e r á k után so-
hajtoznak. 

Azt is hallottak, hogy a szinliáznál nagyon 
gonoszul gazdálkodtak és gazdálkodnak, ez azon-
ban „ n e b á n t s v i r á g " , azért mi sem akarunk 
vele érintkezésbe jönni. Majd egyszer a tyúk is 
kikaparja, csak eljüjön ideje a szigorít számadásnak. 

A k 0111 i ó most is gytiihelye a lelkesedésnek, 
mint volt régen, hajdanában. 

Visszautaztnukban (mert azt már a tisztelt 
olvasó is átláthatja, hogy szerkesztői szűk tárca 
mellett elég volt egyszerre ennyi élvezet) a legntósó 
vasúti kocsiba jutottunk, I10I tökéletesen ugy érez-
tük magunkat, mint a liszt (nem a zongoraművész) 
a gőzmalomban, midőn negyven lóerővel szitálják. 

A szegedi indóháznál, hová többrendbeli kürte-
és bamekevések után jó este eljutottunk, sok ked-
ves jó fin fogadott baráti kézszorítással, lángoló 
kebellel, testvéri szeretettel. 

Ezek kíséretében aztán a s z ó z a t o t imád-
kozva haladtunk azon szerény házikóig, melyre 
S z t i t t e r bácsi nagy betűkkel fölirta, hogy : A 
S z e g e d i l í i r a d ó s z e r k e s z t ő s é g e . 



V e j e s . 

trió. T ö r ö k k ö z m o n d á s o k , melyek 
kiváll mai napság nálunk is figyelemreméltók. 

1. „Veszett ebet ne szóliisd, banem tér j ki 
útjából s óvd a helységet tőle." 

2. „A gonoszságukban kétségbeaettekkel j á t 
szani nem tanácsos." 

5. „Részeg elöl, bármivel itta légyen le ma-
g á t , minden okos ember kitér." 

4 . „ B o l o n d o k k a l k i k ö t n i n e m j ó . " 
'>. „Gazember ellen a becsület nem szorul vé-

delemre." 
(>. „ A f é l é n k e b t ö b b e t u g a t . " ( E l é g e b b ő l 

ennyi . .Szerk.) 

I r o d a l o m ¿ 8 m ű v é s z e t . 

• Megjelent B u r g e r Z s i g m o n d n á l Szege-
tlen s minden bazai könyvkereskedésben kapha tó : 
A m a g y a r n y e l v g y a k o r l a t i t a n f o l y a m a , 
kézi- és segédkönyvül minden képezdei tanárnak, 
elemi fő- és segédtaní tónak, nemkülönben tanköny-
vül képezdei növendékek számára — K e l l n e r 
L a j o s porosz tanügyi tanácsos módszere után irta 
K e m p e 1 e n G y ö z ö. Első kötet. Burger Zsigmond 

j tulajdona. 1,860. Ara 40 kr. o. é. E raü az elemi I 
• tanodák négy osztályához alkalmazva n é g y k ö -
1 t é t b ő l á l lami, s következő kötetei szintén saj tó 
I alatt vanuak. 

L e v é l k o s á r . 

— J á s z b e r é n y b e . _ Az ügye t lapunkban befe-
j e z e t t n e k je lente t tük. Barát i szivünk m i n d e n k o r rendelkezésére 
áll i i n n é k , de szavunknak állni t a r tozunk . 

„ S z e g e d i H i r a d ó " e l ő f i z e t ő i n e k n é v j e g y z é k e . 

(Folytatás.) 

Vidéken előfizettek 
iit/i'trhő (július) elejétől télelö (december) régéig : 

47. Károlyi S á n d o r gróf ur Pes ten . 
Káro ly i Sándor gróf ur De rekegyházán . 
Karácsonyi Gnidó gróf nr Beodrán . 
Kasz inó-Egyesüle t Léván. 
Kasz inó-Egyesü le t Baján . 

52 . Kasz inó -Egyesü l e t Makón. 
Kaszinó- és Olvasó-Egylet Siklóson. 
Kaszinó-Egyesi i le t Csalóköz-Szerdahelyen. 
Képesy J ó z s e f u r T.-Becsén. 
Kertész Lász ló ur Csongrádon. 

57. Kese rű Mátyás ur Fé legyházán . 

K h u d v József ur Kolozsvári i . 
Klauzá l Gábor ur Budán . 
Ki iuka István ur Jázován . 
Kohiniarm Ferenc ur Gyulán. 

G2. Kovács Katalin uruS H" M. Vásá 
Krisz toforovi ts M i k » nr t íváián 
L c s g c v József ur H. M. Vásárhelvco 
L i p t l a y Aln i sv Gizeia bárónő Lmvrii 
L u b W z k v Ignác n r II. M. Vásárheiv, 

07. Makra Imre rjt. nr Makón. 
Marsovssky Ádám ur Mágócsun. 
Mársovszky i m r e ur Csongrádon. 
Midii Ágos ton nr .Mágócson. 
Molnár György ur B . d üredeu. 

72. Molnár Károly ur H.-M - Vásárhelyen. 
Mulli Henr ik ur Bécsben. 
Nagy Sándor ur Makón. 
Nagy Kaszinó Kecskeméten. 
Nagy-András J á n o s u r H.-M.-Vá: 

77. Nemzeri Kaszinó Pes ten . 
Nemzeti Kaszinó Pécset t . 
Németh I'ái ur Sza jánon. 
Neumann J e r o m o s ur Siklóson. 
Xováky G y ö r g y ur Apatl i inbim. 

82. Nyári Káro ly nr T . - l 'ü redcn . 
Oltványi Pá l f t . ur Fö ldeákon . 
Olvasó-Egylet O-Kanizsán. 
P in tér E n d r e ít, u r Keszthelyen. 
Pokománi lv G á b o r u r Szentesen. 

>7. Po lgármes te r i Hivatal 1-I.-M.-Vásárhelyen. 
Po lgármes te r i Hivatal Csongrádon. 
Polgár t Kaszinó Debrecenbő l . 
P reysz ie r László nr Derekegyházáu . 

tsárhelyen. 

- M T X M j m z r t F M H ' I B K f c . 

o S z e g e d . nyárhi) 21 -éu. A g a b o 11.1 ü z 1 e t ínég 
mind ig p a n g . mer t az idő já rás r e n d k í v ü l i i g kedvezőt len s 
hu i lyen m a r a d , a t e rmés minőségében sok kár t okozand . 

A g y a p j ti k é s z 1 e t e k j ó f o r m á n e l fogy tak . 
A k ö v e t k e z ő o r szágosvásá r ra a g y á r o s o k már megér-

kez t ek . 
A he t i vá sá rok ra kevese t h o z n a k , a hely i fogyasz tás ra 

is a l i g e lég. 
Üzleti t e r m é n y á r a k : T i sz t abuza l eg jobb 3 frt 88 kr . 

K ö z é p 3 f r t 78 kr . Ké t sze res l e g j o b b 3 í r t 36 kr . K ö z é p 
3 f r t 2Ö kr. R o z s l eg jobb 2 f r t 20 kr . K ö z é p 2 f r t 10 k r . 
Á r p a l e g j o b b 1 f r t 47 kr. K ö z é p 1 f r t 36 kr . Zab l eg jobb 1 
fr t 86 kr . K ö z é p 1 í r t 16 kr . T ö r ö k b u z a 2 f r t 10 kr . Paszu ly 
2 fr t . P a p r i k a mázsá ja 12—20 fr t . 

Szeged i piaci á r a k : Borsó 2 itee 24 k r . L e n c s e 24 kr . 
P a s z u l y 11 kr . Köles m é r ő j e 1 frt 80 kr . B u r g o n y a 1 f t 50 k r . 
Marhahús fon t ja i7 kr . J u h h u s 16 kr . se r téshús 2 0 k r . Sza lonna 
mázsá ja 26 irt — kr . Zsir i tcéje 4 0 kr. Láng l i sz t mázsá j a 11 
f r t 40 kr . Zsemlyel isz t in. 7 ft. Kenj-ér l isz t i t cé je 6 kr . K u k o 
ricaliszt i t cé je 4 kr. Á r p a d a r a 2 i tce 12 k r . Kö le skása i tcéje 
14 kr. Rizskása fon t ja 24 kr . F a o l a j fon t j a 72 kr. R e p c e o l a j 
30 k r . Lenmago la j 40 k r . F a g g y ú mázsá ja 22 fr t . F a g g y ú -
g y e r t y a öntö t t f o n t j a 36 kr , már to t t — kr . Szappan fon t j a 22 
kr. Kőrösfa öle 11 f t — kr. T ö l g y f a 9 f r t 50 kr . L á g y f a ' 7 f r t 
— kr . Kőszén v é k á j a 8 5 kr . Széna m. u j 1 f r t 5 5 k r . Tava ly i 
1 f r t 80 kr . Sza lma m. 60 kr. K e n d e r m. 2 3 f r t — kr. 

P e s t . n y á r h ó 21-én . A p e s t i g a b o n a c s a r n o k 
j e g y z ő k ö n y v i á r j e g y z é k e : ó bánság i buza (82—84/ 
fontos 3 frt 80 k r . — 4 f r t 4 0 k r . ; tiszai ó (81—85) 3 f r t 60 
— 4 f r t 10 k r . : t iszai u j (80—85) 4 f r t 2 0 k r . — 5 20 k r . ; 
l>;'u:.<kui ú.. . . f r t 7£L.kia.—3. frt , 90 ki'- - ui (83--84'; 
4 f r t 70 k r . — 5 fr t 40 k r . ; f e h é r m e g y e i 

k r .—4 fr t 40 k r . ; fehérmegyei u j (83—81. 4 f r t 60 k r . — 
5 frt 2 0 k r . : ké t szeres u j ( 7 7 - 7 9 ) 2 f r t 60 k r . — 2 frt 80 k r . , 
rozs ó (77—78) 2 f r t 50 kr.—2 fr t 60 k r . : u j (77—78) 2 f r t 
5 5 k r . — 6 5 k i . ; u j á r p a (66—69) 1 f r t 40 kr .—1 f r t 60 k r . : 
u j zab (46—48) 1 f r t 3 5 kr.—1 f r t 40 k r . ; tenger i ó 2 f r t 
40 k r . — 2 fr t 60 k r . ; u j 2 frt 40 k r . — 2 f r t 60 k r . : köles 1 
frt 80 k r .—2 fr t — k r . ; Bab 3 frt 80 k r .—4 frt 10 kr. 
Repce 5 f r t 40 k r . — 5 f r t őü kr Mind b é c s i m é r ő n k i n t 
és o s z t r á k b e c s b e n . P. X. 

V i d é k i t e r m é n y á r a k . 

Alsóausztr ia i m é r ő | s g 

osztr . pénzben ré-- £ --4 
osztr . pénzben 

ft k tt k. f t k . f t k. 't k. f t k. 

Arad . . . . 4 —- _ _ _ 1 47 1 37 2 20 ' 
Ba ja . . . 4 20 2 86 2 64 1 74 1 12 1 60 
Becskerek Nagv) 3 «0 2 80 — — 1 20 1 30 2 40 
Gyula . . . . 4 40 3 88 — — 1 78 1 68 2 : 1 0 
G y ő r . . . . 7 20 3; — 2 80 2 30 1 70 2)80: 
M o s o n y . . . . 4 20 3 «0 — — 2 — g — 1 80 
• S z i s z e i t . . . . 5 25 — i — 0 99 2 36 1 90 3 3o 
P e t j á m o s . . . 4 25 — — — 1 60 1 55 9 _ 
S z a b a d k a . . . 3 40 2 80 4b t 4 » D — 1 ¡95! 
T e m e s v á r . . . 4 — 2 ¡70 '2 20 1 4 5 1 30 2 40 
Ú jv idék . . . 3 8S 3 12 — — 1 12 1 — 2 40 
L j b e c s e . . . . 4 40 — — I 40 I 70 — ' — i 

B é c s i p é n z á r f o l y a m n y á r h ó 1 9 - é n . 

5 % ausztr . é r tékb . 66 25 Északi vasat . . 188 10 
5 % nemzet i kölcsön 80 40 Ál lamvasút . . . 2 6 0 -
5°/0 raetalliqnes . . 70 30 Nyűg . vasút . . . 192:25 
4 \ ' , metal l iques 62 50 Pardubi tz i . . . 127 25 
7 ' . , magy . üí ldt . köt . 73 — Tiszai . . . 126 — ' 
1839-i á l lampapírok 128; — Déli . . . . 151 75: 
1839-i 124' — Dimagőzhnjözás 442 -
1854-i „ 4 % - e s 94 50 i J o y d r é s z v é n y e k . 190 --
Comói 15 50 Pes t i Iánehid . . 380 -
I I i te lsors jegy . . 106 — Amsterd . 860 lmll. t. 108 
4 % dunagőzh . sorsj . 99 — A n g s b u r g l O O f. d. é. 108 2 5 
Budai 40 f r tos 37 ¡50 F rankfu r t 100 f. d . é . 108 35 
H g Esz te rh . 40 „ 8s ; — I í a m b n r g 100 in. h. 95:65; 
H g S a l m 40 „ 3 9 50 London 10 ft st. . . 120 
H g P á l t f y 40 „ 3 8 , 5 0 Pár i s 100 f rank . . 5 0 ' 5 0 
I l g Clary 40 „ 3 7 ' — Cs. koronás . . . 17:45 
Gr.St .Genois 40 . 39 25 Cs. a r a n y . . . . 6 ' 2 
HgWind i scb .20 . 23 50 Napóleon . . . . 10 1 1 
Gr. Wahls te in 20 f tos 27 50 Souvera ind 'or . . 17 57 
Gr. Keglevich 17 14 50 F r i d r i e h s d ' o r . . . - _ ! _ . ; 

Neinzeti-bankrés/ . \ . 845 — Ango l sovcrcigns 12 70 
Hitel intéz. 200 f. ii. é . 192 80 Orosz császári . . ¡ 0 34 
Al.-ausztr. ese.-bank. 576 - - Ezüst 126 25 

V í z á l l á s . 
T I S Z A S Z E G E D N É L nyá rhó 21-én 17' 2" 6" 

lJÍjiw{MÍ1<:U Siyüxií. 

• • a i c b 9 k t c •<:««» s - ; i á . 

Szőlőföldek ;í rcmzése. 
A szegedi cs. k . megye i T ö r v é n y -

szék részéről Bitó J ó z s e f fö lperes 
fo lyamodása f o l y t a n , a lperes L ippa i 
( l y ö r g v nevére irt, b í ró i l ag lezálogol t 
13 .szak . 1555 . sz . 1- ' " . . ..,„ h o l d 3 7 4 f t r a 

(105—1) 4441. sz. 

V r v e r é s i 

43. 155c 347 
becsül t s / ö l l ö k n e k , tu lpercs 766 f r t 
5ü kr. t őke köve te l é se , ennek k a m a -
tai , megí té l t és ezút ta l okozo t t 8 f r t 
kö l t s égek k ie légí tésére j e l e n törvény-
szék i rodájában (megye in / . , föld-
szint leomló első izbeui á rverésé re 
határidőid f . e v i s e p t e n i b f r l ó - k e . 
ennek nem s ikerü l te ese tén p e d i g a 
második á rve rés ha tár ide jéül f . é v i 

(101—1) 49SS7. sz. 

h i r d e t m é n y . 

A szegedi es. kir. m e g y e i T ö r 
vényszék részéről néhai Gütz J á n o s 
örökösei ké re lme és k i skornak vészé-
rői a szegcdi tek . gyámbizo t tmány 
hozzájárnbiaa folytán t e l ekkönyvben 
néhai Gütz J á n o s nevére keblezet t 
S z e g e d e n , Laudon-u tcában lekvö 81. 
szak. 2000. szám alat t t e lekkönyvi és 

összeírást sz. a . lé tező 267 
n é g y s z ö g öl ház i te lek , mely ¡citárilagj 
147" frt 3.7 k r r a van b e c s ü l v e , n g y 
Szegeden Juhász -u t cában f ekvő 80. 
szakasz 1755. t e lekkönyvi és 1798. 

t s ze i r á s i sz . a . lé tező 136 n é g y s z ö g ö l 
ház i te lek , mely le l tár ik 
k r r a van becsü lve , n g y 

Hirdetés. 

o k t o b e r g o - k a . m indenkor délelőt t i könyvben 80. szak. 321. 

Szabad kir . Szeged város tanácsa 
részéről közhí r ré tétet ik, m ikép 1 8 0 0 . 

a t l g l t s t . Iló 7 - i k n a p j á n d . e . 
ó r a k o r az ásotthaimi 9 1 8 ' , hold 

te r jede lmű homok p u s z t á i n k lSGO-ik 
' o k t o b e r 1-töl ha t e g y m á s köve tő 

évre h a s z o n b é r b e u d á s a i r á n t a tanács-
te remben árverés f o g tartatni . 

Kikiá l tás iár 2000. f r t osztr . ért . 
Errő l a vállalkozni kedve lők ele-

gendő bánatpénzzel el látva leendő 
meg je l enés re oly megjegyzésse l hivat-

961 fr t 8 0 ' n a k m e g . miszer in t 
:y a telek-1 szerződési feltételek 

ala t t tá lv hivata iban időközben bete-
óra fölpercs részéről te t t é s b í r ó i - b e k e b l e z e t t V-«.-.... h - , és 725 osz t r . k in the tök . 

lag mi-„alapított föltételek a la t t annak for in t ra becsül t s z á n t ó f ö l d n e k , j e len ; S z e d e d . 1860. évi j ú l iu s 13-án 
megjegyzéséve l tűzet ik k i . h o g y a j t ö r v é n y s z é k i r o d á j á b a n • m e g y e h á z , 

A 300.000 .50,000 2.5,OOO frt 
s több nagyszerű nyereményekkel ellátott 

1800. évi állainkölcsüusorsjegyck. 
m e l y e k e l s ő h ú z á s a f . é v i a u g u s t u s l - á n l e e n d 

r é s z l e t - f i z e t é s e k m e l l e t t ""^Bg 
valamint részvények ő, lri. '20 és 25 sorsjegyii ' í j á j C . S S é r t — 

sági já.-téX5.0X5.X3L0SZ kaphatók 

P O U T E I E S Z A M O S T 
a tanoda- és öt-

pacsirfa- i i fca sarkún. 
i zö l t e tnek , é s so r s jegyek niin-

l tanáesiPosz-jékszer- é s vá i íó - f iz le tébe i i S z e g e d e n , 

2 ik á rverés a lka lmával becsáron alól ¡földszint) leendő á rverezésére határ 
is a len többet ígérőre le fognak üttetni, ' napu l f . é v i j ú l i u s 2 s - k a r e g g e l i 

í é - ! í ié , : : ,'. t ehá t m i n d a z o k , kik 10 ó r á j a , az ö rökösök részéről te t t 
kérdése.- házra ny i lvánkünyvekbe és gyámbizot ínu inyi iag is j ó v á h a g y o t t 1 

• - be jegyzésné l fogva m a g o k a t ¡föltételek mellet t k i tüzet ik . Í O O O 
je lzá log jogo t n y e r t e k n e k v e i k , mi- Mintán az á rverezés önkén tes 
geré i i t "a/ t az e ladás n a p j á i g be je len- lazokra n é z v e , kik a fön t e lősorol t 
'••ni annál inkább el ne mulasszák . ' i nga t l anokra bckeb lezés álttd zálog-
mivel e l lenkező ese tben a vé te lárnak! jogot n y e i t e k volna. — ki je lente t ik , 
hirök nélkül leendő fölosztását, u i a - jhogy ezen j o g u k a vé te lár ra tekin te t 
- uknak f o g j á k tu la jdoní tani . ¡nélkül tol log tartatni . 

« z e g e d , 1 - 6 0 . évi jú l ius 10-énJ S z e g e d . 1860. évi m á j u s 29-én. 

r j ^ . Vidék i megrende lések pontosan 
denhová e lkü lde tnek . 

A várusi tanács által , p p - Minden, bá rmely pénzkülde inénynyel ellátott l evé l re , rögtön vál 
a d a t i k , é s a k íván t é r t ékpap í rok haladékta lanul e lkü lde tnek 

mázsa 

& 
0 
k & 

m 
U í 

Hölgyeknek igen fontos. 
Alóljegyzet t Par isból v issza tér tében t isztelet tel j e len t i 

a nagyérdemű" hö lgyeknek , h o g y i t t - t a r tózkodása ide je a la t t 

immléiineuiii iiöiruhált mértékvéte l ébe i i , s/.a-
húsltan és e lkész í tésében oktatást ád. 
Azon t. h ö l g y e k , k ik ezt megtanuln i ó h a j t j á k , szíves-

k e d j e n e k m a g u k a t bá rom n a p ala t t j e len teni . 
E v é g r e számos lá togatást anná l inkább remél , min thogy 

ö a legú j abb m a g y a r és francia d iva t sze rén t dolgozik és 

Hang Berta. 
0 6 — 3 szabadalommal biró taní tónő a ruhaszabtis 

művésze tében . 

I t t - t a r t ó z k o d á s a e g y h ó n a p r a t e r j e d . 
L a k i k : 3 k o r o n a n t r á b a u 1 7 7 . s z . Z s e r a v i t z l ' i lc l i á z b n n . 

hjdraulikus mész 
egészben v a g y részletünk int k a p h a t ó 
a Szina - udvar mellet t i S z a b ó 
z s e f - í V l e h á z b a n 8 9 6 . s z á n 

1 a fafaj/Ionosnál. 

y k Mázsája 2 írt jával n a g y o b b mennyi 
• v - f s e g e k vásárlásánál olcsóbb á r szaba i ik 

f 102-1) 

A belvárosi egyház- és kápolna-
téren á l ló , j ó anyagokból épült , t öbb 
kénye lmes lakokkal biró 3619. szánni 
sarokház szabadkézből eladó. Venni-
szándékozók bővebb t u d o m á s t szerez-
he tnek 

liosciitlial Lajos 

104—1) 

S r i CrrutI in l i i c b ü n b u r g iff r r í é i e i u ' i t u t tb bet « S t g t t t . S í l i r : 
« j e r in ' 2 u (ic f i t t jtt Imbcí i : 

o b e r i i r r i J r f i ' f lTd juf le r , wic f r f r i n foi l . 

1(10 ? l m r c i | m i q c i i , (id1 in tüc ic l l tcbat icn bet iebt 511 nmíbei i , mi f f t tb 
b i t 6 ' m i f t b r r 3 j an t c i i 511 e n m b o n . 

21 l ó : 4 0 m n f t c r l i a l l r l ' i r i i r s b r i r f r . — 2 4 ( f i f l m r t s t a n s g c i i d i t r , 
40 í i t l i ln imi l tn i l ' d í r S t i i d i c , — 211 « r f f l l f d i n f t s f p i r l f , l ö l í r ln-
l i igr i i i í r í i u i i f t f t i i d i r . — :»0 r d j r n l m f f c Á n r l i i o t f i i . - 2 2 i i rr i i i i ró-

l i d j r S t n i n r a b i i d i s u r r f r . - 4 5 t t o a f i r miit i i m t r i i o r a h c l . 
.'5crauíijt.jrbi'i! rem Trefc ícr Z - t. 

í l d t t c ncrbtijert.- ü n j b g c . Hiteié i f i . 6 7 f f . fficrr. 3 8 i | r . 
Mi i t iefrm S u t ^ t leirt Artcrmanu ncih fiber frinc ö n e a r h t n a tefriq; igt 

U'crtfii-. te cnlbáli ÍUlíe, tene uir Jtuóbiftlilifl cim-e á' ! í™ ®cfcUfduftcre notliig 
nut if: rue b r f t e n l f c r ( O c ö c U f c h í l f t o b ü r f t r r . 

bizomfmyí és 
f eke te s a s " 1 

féle házban. 

szállitáei i rodá jában , 
endég lő átelleni CKitz-

& szegedi kiviteli gőzmalomban 
f i n o m i s k ö z ö n s é g e s k o r p a , 
v a l m i n t d c r e c 

folytonosan a legjutányosalib árakon kaphatók. 

Nyomatot t a k iadó- tu la jdonos Burge r ZsiguiOHd k ö n y v n y o m d á j á b a ! 


